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What does a typical day in
Secondary 1 look like? 



À quoi ressemble une journée
typique en 1  secondaire ?re



How are Secondary 1 classes formed?

In Secondary 1, our homerooms are structured
based on students' French levels, as determined
by the French Department through the French
Placement Evaluation in March.

In 2025-2026, homerooms are as follows:
1A and 1B: Français enrichi 
1C, 1D, 1E and 1F: Français régulier



Comment formons-nous les classes
de 1  secondaire ?re

En 1re secondaire, nos classes sont organisées
selon le niveau de français des élèves, déterminé
par le département de français au moyen de
l’évaluation de placement en français en mars.

Pour 2025-2026, les classes sont les suivantes:
1A et 1B : Français enrichi
1C, 1D, 1E et 1F : Français régulier



Which classes are taught in French
in Secondary 1?

1A and 1B

1C, 1D, 1E and 1F

Science 
Histoire et géographie 
Art

Histoire et géographie 
Art



1A et 1B

1C, 1D, 1E et 1F

Science 
Histoire et géographie 
Art

Histoire et géographie 
Art

Quelles matières sont enseignées
en français en 1  secondaire ?re



What are typical class sizes in
Secondary 1?

Secondary 1 classes have 
27 to 29 students.



Quelle est la taille typique des
classes en 1  secondaire ?re

Les classes de 1  secondaire
comptent entre 27 et 29
élèves.

re



When did Loyola become a co-ed
school?

Our first co-ed cohort began in
September 2023. This cohort is
now in Secondary 3.



Quand Loyola est-elle devenue une
école mixte?

La première cohorte mixte a
débuté en septembre 2023.
Ces élèves sont maintenant en
 3  secondaire. e



What is the school population for
the 2025–2026 school year?

Our total school population 
this year is 781 students.

 614 boys
167 girls



Quelle est la population scolaire
pour l’année 2025–2026 ?

Cette année, Loyola accueille
un total de 781 élèves, soit : 

614 garçons  
167 filles



Fill out the online application form (due September 22.)

Provide your child’s Grade 4 and Grade 5 report cards.

All students are invited to attend Activity Day on October 18, which includes a
small group interview, a fun activity, and an English writing sample. There is no
formal entrance exam.

After September 22, you will receive an email to select a timeslot for Activity Day.
Students will be at the school for approximately 2 hours.

All applications are carefully reviewed by the Admissions Committee.

Families will receive an email during the first week of November with one of
three decisions: Accepted, Not Accepted, or Waiting List.

What is the Admissions Process?

Scan here to
apply!



Remplissez le formulaire de demande en ligne (date limite : 22 septembre).

Fournissez les bulletins de 4e et 5e année de votre enfant.

Tous les élèves sont invités à participer à la Journée d’activités le 18 octobre, qui
comprend une entrevue en petit groupe, une activité ludique et un court texte
d’écriture en anglais. Aucun examen d’admission formel n’est requis.

Après le 22 septembre, vous recevrez un courriel afin de choisir une plage horaire
pour la Journée d’activités. Les élèves seront à l’école pour environ 2 heures.

Chaque demande est soigneusement étudiée par le comité des admissions.

Les familles recevront un courriel durant la première semaine de novembre avec
l’une des trois décisions suivantes : Accepté.e, Non accepté.e ou Liste d’attente.

Quel est le processus d’admission ?

Scannez ici 
pour postuler



Yes. Students with IEPs are entitled to accommodations such as:
extra time for tests and exams
a separate room for tests and exams
access to adaptive software (Word Q)

(It is important to note that we do not modify our curriculum.)

Do students have IEPs at Loyola?



Oui. Les élèves bénéficiant d’un PI peuvent recevoir des accommodements tels que : 

Temps supplémentaire pour les tests et examens
Salle séparée pour les évaluations
Accès à un logiciel d’aide à l’apprentissage (WordQ)

           
(À noter : le programme d’études n’est pas modifié.)

Les élèves ont-ils des PI à Loyola ?



What support is in place for
Secondary 1 students?



Quel soutien est offert aux élèves
de 1  secondaire ?re



Do I have to be Catholic to attend
Loyola?

Loyola is a Jesuit Catholic school; therefore, prayer, religious education classes,
Mass, and retreats are integral parts of our community, in which all students
participate.

Students of all faiths and traditions are welcome to apply for admission, with
the understanding that those enrolled will learn about the Catholic tradition
and be encouraged to deepen and commit to their own spiritual growth.



Dois-je être catholique pour
fréquenter Loyola ?

Loyola est une école catholique jésuite ; ainsi, la prière, les cours de
formation religieuse, les messes et les retraites font partie intégrante de
notre communauté et tous les élèves y participent.

Les élèves de toutes les confessions et traditions sont invités à soumettre
une demande d’admission, en comprenant que ceux qui sont inscrits
apprendront à connaître la tradition catholique et seront encouragés à
approfondir et à développer leur propre cheminement spirituel.



Loyola offers need-based bursaries to support families. This aid is
independent of academic or extracurricular achievements.

Admissions are need-blind, meaning that applying for financial
aid will not affect the school's decision to admit your child.
Loyola does not offer merit-based academic or athletic financial
awards, also referred to as scholarships.
Financial aid is designed to ensure all students can fully
participate in the community and have access to a
transformative education.

Does Applying For Financial Aid Impact
My Child's Application for Admission?

Learn 
more!



Loyola s’engage à soutenir les familles grâce à des bourses basées sur les
besoins financiers. Cette aide ne dépend PAS des résultats scolaires ou des
réalisations parascolaires.

Le processus d’admission repose sur le principe de l’égalité des
chances (need-blind), ce qui signifie qu’une demande d’aide financière
n’influence pas la décision d’admission de votre enfant.
Loyola n’offre pas de bourses de mérite académique ou sportif (souvent
appelées des « scholarships »).
L’aide financière vise à s’assurer que tous les élèves puissent pleinement
participer à la vie de la communauté et avoir accès à une éducation
transformatrice.

Est-ce que la demande d’aide financière a
un impact sur l’admission de mon enfant ?

En savoir 
plus!



How Are Bursaries Determined?

Bursaries are determined based on your family’s demonstrated capacity
to pay, using a third-party assessment service.

This assessment takes into account your household's financial
situation to determine the level of support needed.

Bursaries can help with tuition and extracurricular costs.



Comment les bourses sont-elles
attribuées ?

Les bourses sont offertes en fonction de la capacité de votre famille à assumer les
frais, grâce à une évaluation réalisée par un service indépendant.

Cette évaluation tient compte de la situation financière de votre ménage afin
de déterminer le soutien approprié.

Ces bourses peuvent aider à couvrir une partie des frais de scolarité ainsi que
des activités parascolaires.



Does Loyola provide transportation?

No, Loyola does not operate a school bus service. 

Thanks to our central location, students typically commute by car
or public transit (bus, metro, or commuter train). The school is also
within walking distance of the Montreal West train station.



Loyola offre-t-il un service de transport ?

Non, Loyola n’offre pas de service d’autobus scolaire.

Grâce à notre emplacement central, les élèves se déplacent
généralement en voiture ou en transport en commun (autobus, métro ou
train de banlieue). L’école se trouve également à distance de marche de
la gare de Montréal-Ouest.



5 Characteristics of the Loyola Grad at Grad

COMMITTED TO DOING
 JUSTICE

RELIGIOUS

LOVING INTELLECTUALLY COMPETENT

Les 5 caractéristiques du « Grad at Grad » de Loyola

AIMANT.E
ENGAGÉ.E ENVERS 

LA JUSTICE

RELIGIEUX.SE

OPEN TO GROWTH

OUVERT.E À LA CROISSANCE

COMPÉTENT.E SUR LE PLAN
INTELLECTUEL



CONSCIENCE

PEDAGOGICAL APPROACH

COMMITMENT COMPETENCE COMPASSION

APPROCHE PÉDAGOGIQUE

COMPÉTENCEENGAGEMENT CONSCIENCE COMPASSION



UNIVERSAL APOSTOLIC PREFERENCES



PRÉFÉRENCES APOSTOLIQUES UNIVERSELLES



ATHLETICS
SPORTS



STUDENT LIFE
VIE ÉTUDIANTE



ARTS



SPIRITUALITY
SPIRITUALITY
SPIRITUALITÉ



STAY CONNECTED

@LoyolaMontreal @LoyolaHSMontreal @LoyolaHighSchoolMontreal@LoyolaMontreal

GARDEZ LE CONTACT


